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BOSH MUHARRIR: 

Isanova Feruza Tulqinovna 

 
TAHRIR HAY’ATI: 
 

07.00.00- TARIX FANLARI: 

Yuldashev Anvar Ergashevich – tarix fanlari doktori, 
siyosiy fanlar nomzodi, professor, O‘zbekiston 
Respublikasi Prezidenti huzuridagi Davlat 
boshqaruvi akademiyasi;  

Mavlanov Uktam Maxmasabirovich – tarix fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Xazratkulov Abror – tarix fanlari doktori, dotsent, 
O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti. 

Tursunov Ravshan Normuratovich – tarix fanlari 
doktori, O‘zbekiston Milliy Universiteti; 

Xolikulov Axmadjon Boymahammatovich – tarix 
fanlari doktori, O‘zbekiston Milliy Universiteti; 

Gabrielyan Sofya Ivanovna – tarix fanlari doktori, 
dotsent, O‘zbekiston Milliy Universiteti. 

Saidov Sarvar Atabullo o‘g‘li – katta ilmiy xodim, 
Imom Termiziy xalqaro ilmiy-tadqiqot markazi, 
ilmiy tadqiqotlar bo‘limi. 

 

08.00.00- IQTISODIYOT FANLARI: 

Karlibayeva Raya Xojabayevna – iqtisodiyot fanlari 
doktori, professor, Toshkent davlat iqtisodiyot 
universiteti; 

Nasirxodjayeva Dilafruz Sabitxanovna – iqtisodiyot 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat 
iqtisodiyot universiteti; 

Ostonokulov Azamat Abdukarimovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, professor, Toshkent moliya instituti; 

Arabov Nurali Uralovich – iqtisodiyot fanlari doktori, 
professor, Samarqand davlat universiteti; 

Xudoyqulov Sadirdin Karimovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, dotsent, Toshkent davlat iqtisodiyot 
universiteti; 

Azizov Sherzod O‘ktamovich – iqtisodiyot fanlari 
doktori, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi Bojxona 
instituti; 

Xojayev Azizxon Saidaloxonovich – iqtisodiyot 
fanlari doktori, dotsent, Farg‘ona politexnika 
instituti 

Xolov Aktam Xatamovich – iqtisodiyot fanlari 
bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent, O‘zbekiston 
Respublikasi Prezidenti huzuridagi Davlat 
boshqaruvi akademiyasi; 

Shadiyeva Dildora Xamidovna – iqtisodiyot fanlari 
bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent v.b, Toshkent 
moliya instituti; 

Shakarov Qulmat Ashirovich – iqtisodiyot fanlari 

nomzodi, dotsent, Toshkent axborot texnologiyalari 
universiteti 

 

09.00.00- FALSAFA FANLARI: 

Hakimov Nazar Hakimovich – falsafa fanlari doktori, 

professor, Toshkent davlat iqtisodiyot universiteti; 

Yaxshilikov Jo‘raboy – falsafa fanlari doktori, 

professor, Samarqand davlat universiteti; 

G‘aybullayev Otabek Muhammadiyevich – falsafa 

fanlari doktori, professor, Samarqand davlat chet 

tillar instituti; 

Saidova Kamola Uskanbayevna – falsafa fanlari 

doktori, “Tashkent International University of 

Education” xalqaro universiteti; 

Hoshimxonov Mo‘min – falsafa fanlari doktori, 

dotsent, Jizzax pedagogika instituti; 

O‘roqova Oysuluv Jamoliddinovna – falsafa fanlari 

doktori, dotsent, Andijon davlat tibbiyot instituti, 

Ijtimoiy-gumanitar fanlar kafedrasi mudiri; 

Nosirxodjayeva Gulnora Abdukaxxarovna – falsafa 

fanlari nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 

universiteti; 

Turdiyev Bexruz Sobirovich – falsafa fanlari 

bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent, Buxoro 

davlat universiteti. 

 

10.00.00- FILOLOGIYA FANLARI: 

Axmedov Oybek Saporbayevich – filologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston davlat jahon tillari 
universiteti; 

Ko‘chimov Shuxrat Norqizilovich – filologiya fanlari 
doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hasanov Shavkat Ahadovich  – filologiya fanlari 
doktori, professor, Samarqand davlat universiteti; 

Baxronova Dilrabo Keldiyorovna –  filologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston davlat jahon tillari 
universiteti; 

Mirsanov G‘aybullo Qulmurodovich – filologiya 
fanlari doktori, professor, Samarqand davlat chet 
tillar instituti;
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Salaxutdinova Musharraf Isamutdinovna – filologiya 
fanlari nomzodi, dotsent, Samarqand davlat 
universiteti; 

Kuchkarov Raxman Urmanovich – filologiya fanlari 
nomzodi, dotsent v/b, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Yunusov Mansur Abdullayevich – filologiya fanlari 
nomzodi, O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 
huzuridagi Davlat boshqaruvi akademiyasi; 

Saidov Ulugbek Aripovich – filologiya fanlari 
nomzodi, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi. 

 

12.00.00- YURIDIK FANLAR: 

Axmedshayeva Mavlyuda Axatovna – yuridik fanlar 
doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Muxitdinova Firyuza Abdurashidovna – yuridik 
fanlar doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Esanova Zamira Normurotovna – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasida 
xizmat ko‘rsatgan yurist, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hamroqulov Bahodir Mamasharifovich – yuridik 
fanlar doktori, professor v.b., Jahon iqtisodiyoti va 
diplomatiya universiteti; 

Zulfiqorov Sherzod Xurramovich – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi Jamoat 
xavfsizligi universiteti; 

Xayitov Xushvaqt Saparbayevich – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Asadov Shavkat G‘aybullayevich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat boshqaruvi 
akademiyasi; 

Ergashev Ikrom Abdurasulovich – yuridik fanlari 
doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Utemuratov Maxmut Ajimuratovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Saydullayev Shaxzod Alixanovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hakimov Komil Baxtiyarovich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Yusupov Sardorbek Baxodirovich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Amirov Zafar Aktamovich – yuridik fanlar doktori 
(PhD), O‘zbekiston Respublikasi Sudyalar oliy 
kengashi huzuridagi Sudyalar oliy maktabi; 

Jo‘rayev Sherzod Yuldashevich – yuridik fanlar 
nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Babadjanov Atabek Davronbekovich – yuridik fanlar 
nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Normatov Bekzod Akrom o‘g‘li — yuridik fanlar 
bo‘yicha falsafa doktori, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Rahmatov Elyor Jumaboyevich — yuridik fanlar 
nomzodi, Toshkent davlat yuridik universiteti; 

 

13.00.00- PEDAGOGIKA FANLARI: 

Xashimova Dildarxon Urinboyevna – pedagogika 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Ibragimova Gulnora Xavazmatovna – pedagogika 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat 
iqtisodiyot universiteti; 

Zakirova Feruza Maxmudovna – pedagogika fanlari 
doktori, Toshkent axborot texnologiyalari 
universiteti huzuridagi pedagogik kadrlarni qayta 
tayyorlash va ularning malakasini oshirish tarmoq 
markazi; 

Kayumova Nasiba Ashurovna – pedagogika fanlari 
doktori, professor, Qarshi davlat universiteti; 

Taylanova Shoxida Zayniyevna – pedagogika fanlari 
doktori, dotsent; 

Jumaniyozova Muhayyo Tojiyevna – pedagogika 
fanlari doktori, dotsent, O‘zbekiston davlat jahon 
tillari universiteti; 

Ibraximov Sanjar Urunbayevich – pedagogika fanlari 
doktori, Iqtisodiyot va pedagogika universiteti; 

Javliyeva Shaxnoza Baxodirovna – pedagogika 
fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), Samarqand 
davlat universiteti; 

Bobomurotova Latofat Elmurodovna — pedagogika 
fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), 
Samarqanddavlatuniversiteti. 

 

19.00.00- PSIXOLOGIYA FANLARI: 

Karimova Vasila Mamanosirovna – psixologiya 
fanlari doktori, professor, Nizomiy nomidagi 
Toshkent davlat pedagogika universiteti; 

Hayitov Oybek Eshboyevich – Jismoniy tarbiya va 
sport bo‘yicha mutaxassislarni qayta tayyorlash va 
malakasini oshirish instituti, psixologiya fanlari 
doktori, professor 

Umarova Navbahor Shokirovna– psixologiya fanlari 
doktori, dotsent, Nizomiy nomidagi Toshkent davlat 
pedagogika universiteti, Amaliy psixologiyasi 
kafedrasi mudiri;
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Atabayeva Nargis Batirovna – psixologiya fanlari 
doktori, dotsent, Nizomiy nomidagi Toshkent davlat 
pedagogika universiteti; 

Shamshetova Anjim Karamaddinovna – psixologiya 
fanlari doktori, dotsent, O‘zbekiston davlat jahon 
tillari universiteti; 

Qodirov Obid Safarovich – psixologiya fanlari doktori 
(PhD), Samarkand viloyat IIB Tibbiyot bo‘limi 
psixologik xizmat boshlig‘i. 

 

22.00.00- SOTSIOLOGIYA FANLARI: 

Latipova Nodira Muxtarjanovna – sotsiologiya 
fanlari doktori, professor, O‘zbekiston milliy 
universiteti kafedra mudiri; 

Seitov Azamat Po‘latovich – sotsiologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston milliy universiteti; 

Sodiqova Shohida Marxaboyevna – sotsiologiya 
fanlari doktori, professor, O‘zbekiston xalqaro islom 
akademiyasi. 

 

23.00.00- SIYOSIY FANLAR 

Nazarov Nasriddin Ataqulovich –siyosiy fanlar 
doktori, falsafa fanlari doktori, professor, Toshkent 
arxitektura qurilish instituti; 

Bo‘tayev Usmonjon Xayrullayevich –siyosiy fanlar 
doktori, dotsent, O‘zbekiston milliy universiteti 
kafedra mudiri. 

 

ОАK Ro‘yxati 

Mazkur jurnal Vazirlar Mahkamasi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi Rayosatining 2022-yil  
30-noyabrdagi 327/5-son qarori bilan tarix, iqtisodiyot, falsafa, filologiya, yuridik va pedagogika fanlari 
bo‘yicha ilmiy darajalar yuzasidan dissertatsiyalar asosiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy 
nashrlar ro‘yxatiga kiritilgan. 

 

“Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb 

muammolari” elektron jurnali 2020-yil  

6-avgust kuni 1368-sonli guvohnoma bilan 

davlat ro‘yxatiga olingan. 

Muassis: “SCIENCEPROBLEMS TEAM” 

mas’uliyati cheklangan jamiyati 

 

Tahririyat manzili: 

100070. Toshkent shahri, Yakkasaroy 

tumani, Kichik Beshyog‘och ko‘chasi, 

70/10-uy. Elektron manzil: 

scienceproblems.uz@gmail.com 

Bog‘lanish uchun telefon: 

(99) 602-09-84 (telegram). 

mailto:scienceproblems.uz@gmail.com
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Kanimkulov Olimjon, Xikmatova O‘g‘iloy 
TUZNING QADIMDAN HOZIRGI KUNGACHA BO‘LGAN TARIXI HAQIDA  ..................................  51-54 
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Bekbayev Bekjon 
ХХ ASRNING BIRINCHI YARMIDA TOSHKENTDAGI QOZOQLAR TARIXIDAN  ........................  61-67 
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LOʻLILAR IJTIMOIY HAYOTINING OʻZIGA XOS XUSUSIYATLARI  .................................................  72-78 
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Kazakov Olim Sabirovich 
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FOYDALANISH  ..................................................................................................................................................  85-89
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Abstract. This article examines the advantages of using the grammar translation method in teaching German in 
higher education. The grammar translation method is an effective approach for helping students master 
grammatical rules and develop translation skills. The research findings indicate that this method is particularly 
beneficial in the early stages of language learning, as it enables students to understand complex grammatical 
structures and apply them in written exercises. However, a key limitation of this method is its lack of effectiveness 
in developing oral communication skills. Therefore, this study also explores the importance of integrating the 
grammar translation method with communicative approaches. Based on the obtained results, practical 
recommendations for improving the effectiveness of German language instruction are provided. 
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OLIY TAʼLIMNING NEMIS TILI DARSLARIDA GRAMMATIK TARJIMA 
METODIDAN FOYDALANISH AFZALLIKLARI 

Mamaziyayev Oblaberdi, 
Filologiya fanlari nomzodi, 
Qoʻqon universiteti Jahon tillari kafedrasi dotsenti 

Annotatsiya. Ushbu maqolada oliy taʼlimda nemis tili darslarida grammatik tarjima metodidan foydalanishning 
afzalliklari oʻrganilgan. Grammatik tarjima metodi talabalar uchun grammatik bilimlarni puxta oʻzlashtirish va 
tarjima koʻnikmalarini rivojlantirishda samarali usul hisoblanadi. Tadqiqot natijalari shuni koʻrsatdiki, bu metod 
orqali talabalar murakkab grammatik tuzilmalarni oson oʻzlashtirishi va ularni yozma hamda tarjima faoliyatida 
qoʻllashi mumkin. Biroq, grammatik tarjima metodining asosiy kamchiligi ogʻzaki muloqot koʻnikmalarini 
rivojlantirishda yetarli darajada samarali emasligidir. Shu sababli, maqolada ushbu metodni kommunikativ 
yondashuv bilan integratsiya qilishning ahamiyati ham tahlil qilingan. Olingan natijalar asosida grammatik tarjima 
metodining samaradorligini oshirish uchun amaliy tavsiyalar ishlab chiqilgan.  

Kalit soʻzlar: grammatik tarjima metodi, nemis tili, oliy taʼlim, til oʻqitish metodikasi. 

DOI: https://doi.org/10.47390/SPR1342V5I2Y2025N94  

Kirish. Oliy taʼlim tizimida nemis tilini o‘qitishda samarali metodlarni qo‘llash o‘quv 

jarayonining muvaffaqiyatini belgilovchi asosiy omillardan biridir. Shunday metodlardan biri – 

grammatik tarjima metodidir. Ushbu yondashuv asosan til tizimini tushuntirish, grammatik 

qoidalarni aniq bayon qilish va matnlarni tarjima qilish orqali o‘rgatishga asoslanadi. Tarixan 

ushbu metod klassik tillarni o‘rgatishda keng qo‘llanilgan bo‘lsa-da, hozirgi kunda ham xorijiy 

tillarni, xususan, nemis tilini o‘rgatishda samarali hisoblanadi. Grammatik tarjima metodi 

o‘quvchilarga tilning tuzilishini chuqur anglash imkonini beradi, bunda ularning grammatik 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V5I2Y2025N94
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bilimlari mustahkamlanadi va tarjima qilish ko‘nikmalari rivojlanadi [1;13]. Nemis tilini 

oʻrganish jarayonida grammatik tarjima metodining bir qator afzalliklari mavjud. Birinchidan, 

ushbu metod aniq grammatik qoidalarni tushuntirishga yoʻnaltirilgan boʻlib, bu oʻquvchilarga 

murakkab grammatik strukturalarni oʻzlashtirishda katta yordam beradi. Ikkinchidan, tarjima 

asosida oʻqitish orqali oʻquvchilar tilning sintaktik va semantik xususiyatlarini yaxshi tushunib 

boradilar. Chang (2011) oʻz tadqiqotida grammatik tarjima metodi va kommunikativ 

yondashuvni taqqoslab, grammatik tarjima metodining lingvistik bilimlarni shakllantirishda 

muhim rol oʻynashini taʼkidlaydi [1;13]. Ushbu metod yordamida oʻquvchilar nemis tilida soʻz 

birikmalarini toʻgʻri qoʻllash, jumlalar tuzish va ularning maʼnolarini chuqur anglash 

imkoniyatiga ega boʻladilar. Tarjima qilish jarayonida oʻquvchilar ona tili va nemis tili 

oʻrtasidagi farqlarni tushunishadi, bu esa ularga lingvistik tahlil qilish koʻnikmalarini 

rivojlantirishga yordam beradi. Elmayantie (2015) tomonidan oʻtkazilgan tadqiqotlar shuni 

koʻrsatadiki, grammatik tarjima metodidan foydalanish oʻquvchilarning lingvistik mantiqiy 

fikrlash qobiliyatini oshirishda samarali hisoblanadi [2;125]. Shuningdek, nemis tili oʻqitishda 

grammatik tarjima metodidan foydalanish boʻlgʻusi oʻqituvchilarning grammatik va tarjima 

koʻnikmalarini shakllantirishda ham muhim ahamiyatga ega. Xasanova (2024) taʼkidlaganidek, 

nemis tili oʻqituvchilarini tayyorlash jarayonida grammatik tahlil qilish va tarjima metodlari 

bilan ishlash muhim sanaladi [3;5]. Ushbu metod oʻqituvchilarning til strukturasi haqidagi 

bilimlarini mustahkamlash bilan birga, ularning kelajakdagi kasbiy faoliyatlarida sifatli taʼlim 

berishlariga ham asos yaratadi. 

Adabiyotlar tahlili. Grammatik tarjima metodi haqida olib borilgan tadqiqotlar shuni 

koʻrsatadiki, ushbu metod til oʻrganishda lingvistik bilimlarni puxta shakllantirishga xizmat 

qiladi. Chang (2011) tomonidan oʻtkazilgan tadqiqotlarda ushbu metodning anʼanaviy taʼlim 

jarayonidagi samaradorligi tahlil qilingan boʻlib, tadqiqot natijalari grammatik bilimlarni 

mustahkamlash uchun tarjima asosidagi yondashuv muhim ekanligini koʻrsatadi [1;13]. 

Elmayantie (2015) esa oʻz tadqiqotida grammatik tarjima metodining zamonaviy xorijiy til 

oʻqitish uslublari orasidagi oʻrnini tahlil qilgan. Uning tadqiqot natijalariga koʻra, ushbu metod 

oʻquvchilarning grammatika va tarjima koʻnikmalarini rivojlantirish bilan birga, ularning 

yozma va ogʻzaki nutqini shakllantirishda ham foydalidir [2;125]. Nemis tili oʻqituvchilarini 

tayyorlash jarayonida grammatik tahlil va tarjima metodlaridan foydalanish muhimligi haqida 

Xasanova (2024) oʻz tadqiqotida taʼkidlab oʻtgan. Unga koʻra, grammatik tarjima metodidan 

foydalangan holda xatolarni tahlil qilish koʻnikmalarini rivojlantirish oʻqituvchilarning tilga 

boʻlgan nazariy va amaliy yondashuvini kuchaytiradi [3;5]. Bundan tashqari, Pulatova (2024) 

tomonidan olib borilgan tadqiqotlar xorijiy til oʻqitish metodikasining rivojlanish bosqichlarini 

oʻrganishga bagʻishlangan boʻlib, unda grammatik tarjima metodining til oʻrgatish jarayonidagi 

tarixiy ahamiyati ham yoritib berilgan [4;213]. Ushbu tadqiqot grammatik tarjima metodining 

qadimiy yondashuv boʻlishiga qaramay, hozirgi kunda ham samarali qoʻllanilayotganligini 

koʻrsatadi. Ritamova (2020) esa tarjima metodlarining oʻzgarishi va rivojlanishi haqida 

tadqiqot olib borgan. U grammatik tarjima metodi bilan bogʻliq transformatsion metodlarni 

oʻrganib chiqib, tarjimaning turli uslublari til oʻrganishda qanday taʼsir koʻrsatishi mumkinligini 

tahlil qilgan [5;3]. Ushbu tadqiqotlar grammatik tarjima metodining xorijiy tillarni, ayniqsa, 

nemis tilini oʻrganishda hali ham dolzarb usul ekanligini tasdiqlaydi. 

Metodlar. Ushbu maqolada nemis tili darslarida grammatik tarjima metodidan 

foydalanish samaradorligini tahlil qilish uchun nazariy va empirik tadqiqot usullari qoʻllanildi. 
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Avvalo, mavjud ilmiy adabiyotlar, jumladan, grammatik tarjima metodining afzalliklari va 

kamchiliklari haqida olib borilgan tadqiqotlar oʻrganildi. Shuningdek, nemis tili taʼlim 

jarayonida ushbu metoddan foydalanish boʻyicha ilgʻor tajribalar tahlil qilindi. Empirik 

tadqiqot sifatida, grammatik tarjima metodidan foydalanayotgan oʻqituvchilar va talabalar 

bilan suhbatlar tashkil etildi. Shuningdek, nemis tili darslarida grammatik tarjima metodining 

taʼsirini baholash uchun amaliy kuzatuvlar oʻtkazildi. Olingan maʼlumotlar asosida grammatik 

tarjima metodining oʻquv jarayoniga taʼsiri, uning samaradorligi va amaliy qoʻllanilishining 

ijobiy hamda salbiy jihatlari tahlil qilindi. Ushbu usullar yordamida grammatik tarjima 

metodining oliy taʼlimda nemis tilini oʻrgatish jarayonidagi oʻrni baholandi. 

Natijalar. Tadqiqot natijalari grammatik tarjima metodining oliy taʼlimda nemis tili 

darslarida qoʻllanilishi oʻquvchilarning grammatika va tarjima koʻnikmalarini rivojlantirishga 

ijobiy taʼsir koʻrsatishini koʻrsatdi. Empirik kuzatuv va suhbatlar natijasida ushbu metod 

talabalar uchun bir qator afzalliklarni taqdim etishi aniqlangan boʻlsa-da, baʼzi cheklovlari ham 

mavjudligi aniqlandi. Tadqiqot jarayonida grammatik tarjima metodi bilan oʻqitilgan talabalar 

va kommunikativ yondashuv asosida taʼlim olgan talabalar natijalari solishtirildi. 

1. Grammatik tarjima metodining talabalarga taʼsiri. Grammatik tarjima metodidan 

foydalanilgan guruhlarda talabalar asosan quyidagi jihatlarda ijobiy natijalarga erishdilar: 

 
1-rasm. Grammatik tarjima metodining talabalarga taʼsiri 

Ushbu natijalarni tasdiqlash maqsadida grammatik tarjima metodidan foydalangan va 

kommunikativ yondashuv asosida oʻqigan talabalar natijalari taqqoslandi. Quyidagi jadval 

grammatik bilimlarni oʻzlashtirish darajasini koʻrsatadi. 

1-jadval. Grammatik bilimlarni oʻzlashtirish natijalari (%) 

Guruhlar 
0–49% 

(past) 

50–69% 

(oʻrtacha) 

70–89% 

(yaxshi) 

90–100% 

(aʼlo) 

Grammatik tarjima metodidan 

foydalangan talabalar 
5% 20% 45% 30% 

Kommunikativ yondashuv asosida 

oʻqigan talabalar 
10% 35% 40% 15% 

Jadvaldan koʻrinib turibdiki, grammatik tarjima metodi asosida taʼlim olgan talabalar 

orasida grammatik bilimlarni yuqori darajada egallaganlar soni sezilarli darajada koʻproq. 

Xususan, ushbu guruhda 70–100% oraliqda baho olgan talabalar jami 75%ni tashkil etgan 

Grammatik 
bilimlarning 

mustahkamlanishi
– talabalar 
grammatik 

qoidalarni aniq 
tushunib, ularni 
qoʻllash boʻyicha 
yaxshi natijalarga 

erishdilar.

Tarjima 
koʻnikmalarining 

rivojlanishi –
talabalar matnlarni 
ona tilidan nemis 
tiliga va aksincha 

tarjima qilish 
boʻyicha yuqori 
natijalarni qayd 

etdilar.

Matn tahlili 
koʻnikmalarining 
ortishi – talabalar 

murakkab 
grammatik 

tuzilmalarga ega 
matnlarni tahlil 

qilish va ularning 
tarkibini tushunish 

boʻyicha sezilarli 
rivojlanish 

koʻrsatdilar.
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boʻlsa, kommunikativ yondashuv asosida oʻqigan talabalar orasida bu koʻrsatkich 55%ni tashkil 

etadi. 

2. Tarjima koʻnikmalarining rivojlanishi. Tarjima koʻnikmalarini oʻrganish uchun 

talabalar ikkita guruhga ajratildi. Birinchi guruh grammatik tarjima metodi asosida, ikkinchi 

guruh esa kommunikativ yondashuv asosida taʼlim oldi. Talabalarga matn tarjima qilish vazifasi 

berildi va natijalar quyidagi jadvalda keltirilgan. 

2-jadval. Tarjima sifatining baholanishi (%) 

Guruhlar 
Past (0–

49%) 

Oʻrtacha (50–

69%) 

Yaxshi (70–

89%) 

Aʼlo (90–

100%) 

Grammatik tarjima metodidan 

foydalangan talabalar 
7% 25% 43% 25% 

Kommunikativ yondashuv asosida 

oʻqigan talabalar 
15% 40% 35% 10% 

Jadvaldan koʻrinib turibdiki, grammatik tarjima metodidan foydalangan talabalar 

orasida yaxshi va aʼlo baho olganlarning ulushi 68%ni tashkil etdi, bu esa kommunikativ 

yondashuv asosida oʻqigan talabalar orasidagi 45%lik koʻrsatkichdan yuqori. Ayniqsa, aʼlo 

darajadagi tarjima natijalari grammatik tarjima metodidan foydalangan talabalar orasida 

sezilarli koʻp boʻldi. 

3. Grammatik tarjima metodining cheklovlari. Tadqiqot davomida grammatik 

tarjima metodining ayrim cheklovlari ham aniqlandi: 

 Nutq koʻnikmalarining yetarli rivojlanmasligi – talabalar grammatik jihatdan toʻgʻri 

gaplar tuzgan boʻlsa-da, ularni ogʻzaki nutqda ishlatishda qiyinchiliklarga duch kelishdi. 

 Kommunikativ yondashuv yetishmovchiligi – talabalar suhbat davomida oʻz 

fikrlarini erkin ifodalashda muammolarga duch keldilar. 

 Ijodiy yondashuvning cheklanishi – grammatik tarjima metodidan foydalanadigan 

talabalar koʻproq grammatik qoidalarga asoslangan holda gap tuzishgan, lekin erkin 

muloqotga kamroq eʼtibor qaratishgan. 

Shu sababli, grammatik tarjima metodining kamchiliklarini bartaraf etish uchun uni 

kommunikativ yondashuv bilan integratsiyalash tavsiya etiladi. 

Tadqiqot davomida talabalar va oʻqituvchilar bilan suhbatlar tashkil qilindi. Talabalar 

grammatik tarjima metodi orqali tilning tuzilishini yaxshi tushunishlarini taʼkidladilar. 

Ularning fikricha, ushbu metod matnni chuqur tahlil qilish va grammatik bilimlarni 

mustahkamlash uchun juda foydali. Biroq, baʼzi talabalar ushbu yondashuv ogʻzaki nutqni 

rivojlantirish uchun yetarli emasligini qayd etdilar. Oʻqituvchilarning fikricha, grammatik 

tarjima metodi oʻquvchilarga murakkab grammatik tuzilmalarni tushuntirishda samarali 

hisoblanadi. Ularning aksariyati ushbu metoddan foydalanish zarur deb hisoblashadi, lekin uni 

kommunikativ yondashuv bilan birgalikda qoʻllash muhimligini taʼkidladilar. Tadqiqot 

natijalari shuni koʻrsatdiki, grammatik tarjima metodi grammatik bilimlarni mustahkamlash va 

tarjima koʻnikmalarini rivojlantirishda samarali hisoblanadi. Ushbu metoddan foydalangan 

talabalar grammatik bilimlarni yaxshiroq oʻzlashtirib, tarjima koʻnikmalarini rivojlantirishda 

yaxshi natijalarga erishdilar. Biroq, metodning asosiy kamchiligi sifatida nutq va kommunikativ 

koʻnikmalarning yetarli rivojlanmasligi aniqlandi. Shu sababli, grammatik tarjima metodidan 

foydalanishda uni kommunikativ yondashuv bilan birgalikda qoʻllash tavsiya etiladi. Bu esa 
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talabalar grammatik bilimlarini mustahkamlash bilan birga, ularning ogʻzaki va yozma nutqini 

rivojlantirishga ham xizmat qiladi. 

Muhokama. Tadqiqot natijalari shuni koʻrsatdiki, grammatik tarjima metodi oliy 

taʼlimda nemis tilini oʻrgatishda sezilarli afzalliklarga ega. Xususan, talabalar grammatik 

qoidalarni puxta oʻzlashtirib, tarjima koʻnikmalarini rivojlantirishga erishdilar. Ushbu metod 

ayniqsa, til oʻrganishning ilk bosqichlarida qoidalarni tushunish va ularni yozma shaklda 

qoʻllashda foydali ekani kuzatildi [1;13]. Shu bilan birga, ushbu yondashuv oʻquvchilarning 

analitik tafakkurini rivojlantirishga yordam beradi, chunki ular til tuzilishini chuqur 

oʻrganishga majbur boʻladilar. 

Biroq, metodning baʼzi kamchiliklari ham aniqlandi. Asosiy muammolardan biri 

talabalar ogʻzaki muloqotda sustroq harakat qilishlari boʻldi. Kuzatuvlar shuni koʻrsatdiki, 

grammatik tarjima metodidan foydalangan guruhlarda talabalar grammatik jihatdan toʻgʻri 

gaplarni tuzgan boʻlsalar ham, ularni tabiiy muloqotda ishlatishda qiyinchiliklarga duch 

kelganlar. Bunday muammolar, ayniqsa, erkin suhbat va interaktiv mashgʻulotlarda yaqqol 

namoyon boʻldi [2;125]. Shuningdek, metodning oʻquv jarayoniga taʼsiri oʻqituvchi 

yondashuviga bogʻliq ekanligi kuzatildi. Tajribali oʻqituvchilar grammatik tarjima metodidan 

foydalangan holda, uni kommunikativ metodlar bilan uygʻunlashtirishga harakat qilganlar. 

Bunday yondashuv grammatik bilimlarni oshirish bilan birga, amaliy qoʻllash imkoniyatlarini 

ham yaratadi. Aksincha, faqat grammatik tarjima metodiga tayanilgan darslarda talabalar 

passiv holatda boʻlishgani va mustaqil nutqiy faolliklari pastroq ekani kuzatildi. Muhokamalar 

shuni koʻrsatadiki, grammatik tarjima metodi mustaqil holda qoʻllanganda ayrim 

kamchiliklarga ega boʻlsa-da, uni kommunikativ yondashuv bilan integratsiyalash orqali dars 

samaradorligini oshirish mumkin. Shu sababli, oʻqituvchilarga grammatik tarjima metodidan 

foydalanishda uni zamonaviy til oʻqitish metodikalariga moslashtirish tavsiya etiladi. Bu esa 

nafaqat talabalar grammatik bilimlarini mustahkamlashga, balki ularning muloqot 

koʻnikmalarini rivojlantirishga ham xizmat qiladi. 

Xulosa. Ushbu tadqiqot oliy taʼlim muassasalarida nemis tili darslarida grammatik 

tarjima metodidan foydalanish samaradorligini oʻrganishga bagʻishlandi. Tadqiqot natijalari 

shuni koʻrsatdiki, grammatik tarjima metodi talabalar grammatik bilimlarini mustahkamlash 

va tarjima koʻnikmalarini rivojlantirishda muhim oʻrin tutadi. Ushbu metod orqali talabalar 

murakkab grammatik tuzilmalarni chuqur tushunib, ularni yozma va tarjima amaliyotida 

qoʻllash imkoniyatiga ega boʻladilar. 

Biroq, grammatik tarjima metodining asosiy kamchiliklaridan biri talabalar nutqiy 

faoliyatining yetarlicha rivojlanmasligi boʻldi. Tadqiqot davomida aniqlanishicha, ushbu metod 

grammatik bilimlarni oʻzlashtirishda samarali boʻlsa-da, erkin suhbat va ogʻzaki muloqot 

koʻnikmalarining rivojlanishiga kamroq taʼsir koʻrsatadi. Shuning uchun, faqat grammatik 

tarjima metodiga tayanish talabalar nutqiy faolligini oshirishda yetarli natija bermasligi 

mumkin. 

Tadqiqot natijalaridan kelib chiqib, quyidagi tavsiyalar ishlab chiqildi: 

1. Integrativ yondashuv – grammatik tarjima metodini kommunikativ yondashuv bilan 

uygʻunlashtirish orqali talabalar nutqiy faoliyatini rivojlantirishga eʼtibor qaratish lozim. 

2. Amaliy mashgʻulotlar – tarjima mashqlarini erkin muloqot va roʻyxatga olinmagan 

dialoglar bilan boyitish talabalar uchun foydali boʻladi. 
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3. Oʻqituvchilarning metodik yondashuvi – oʻqituvchilar grammatik tarjima metodidan 

foydalanishda zamonaviy pedagogik texnologiyalar bilan boyitilgan yondashuvlarni 

qoʻllashlari kerak. 

Umuman olganda, grammatik tarjima metodi nemis tilini oʻrgatish jarayonida samarali 

boʻlib, ayniqsa, grammatik qoidalarni oʻzlashtirish va tarjima koʻnikmalarini rivojlantirishda 

muhim ahamiyatga ega. Biroq, ushbu metodning kamchiliklarini bartaraf etish uchun uni 

kommunikativ va innovatsion metodlar bilan uygʻunlashtirish lozim. Shu tariqa, talabalar 

nafaqat grammatik bilimlarni mustahkam oʻzlashtiradilar, balki amaliy nutqiy koʻnikmalarini 

ham rivojlantirish imkoniyatiga ega boʻladilar.Adabiyotlar/Литература/References: 
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